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ODLUKA VIJEĆA (EU) 2023/… 

od … 

o sklapanju Sporazuma  

između Europske unije i Crne Gore  

o operativnim aktivnostima koje Agencija za europsku graničnu  

i obalnu stražu provodi u Crnoj Gori 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 77. stavak 2. 

točke (b) i (d) te članak 79. stavak 2. točku (c) u vezi s njegovim člankom 218. stavkom 6. 

točkom (a), 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

uzimajući u obzir suglasnost Europskog parlamenta1, 

                                                 

1 Suglasnost od ... (još nije objavljena u Službenom listu). 
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budući da: 

(1) U skladu s Odlukom Vijeća (EU) 2023/…1+ Sporazum između Europske unije i Crne Gore 

o operativnim aktivnostima koje Agencija za europsku graničnu i obalnu stražu provodi u 

Crnoj Gori („Sporazum”) potpisan je ...++, podložno njegovu kasnijem sklapanju. 

(2) Na temelju članka 73. stavka 3. Uredbe (EU) 2019/1896 Europskog parlamenta i Vijeća2 u 

okolnostima zbog kojih je potrebno raspoređivanje timova za upravljanje granicama iz 

stalnih snaga europske granične i obalne straže u treću zemlju u kojoj će članovi timova 

izvršavati izvršne ovlasti, Unija s dotičnom trećom zemljom na temelju članka 218. 

Ugovora o funkcioniranju Europske unije sklapa sporazum o statusu. 

                                                 

1 Odluka Vijeća (EU) 2023/… od … o potpisivanju, u ime Unije, i privremenoj primjeni 

Sporazuma između Europske unije i Crne Gore o operativnim aktivnostima koje Agencija za 

europsku graničnu i obalnu stražu provodi u Crnoj Gori (SL L...). 
+ SL: molimo umetnuti upućivanje na Odluku iz dokumenta ST 8352/23 i dopuniti 

odgovarajuću bilješku. 
++ SL: molimo u tekst umetnuti datum potpisivanja Sporazuma iz dokumenta ST 8354/23. 
2 Uredba (EU) 2019/1896 Europskog parlamenta i Vijeća od 13. studenoga 2019. o europskoj 

graničnoj i obalnoj straži i stavljanju izvan snage uredaba (EU) br. 1052/2013 i 

(EU) 2016/1624 (SL L 295, 14.11.2019., str. 1.). 
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(3) Ova Odluka predstavlja razvoj odredaba schengenske pravne stečevine u kojima Irska ne 

sudjeluje, u skladu s Odlukom Vijeća 2002/192/EZ1; Irska stoga ne sudjeluje u donošenju 

ove Odluke te ona za nju nije obvezujuća niti se na nju primjenjuje. 

(4) U skladu s člancima 1. i 2. Protokola br. 22 o stajalištu Danske, priloženog Ugovoru o 

Europskoj uniji i Ugovoru o funkcioniranju Europske unije, Danska ne sudjeluje u 

donošenju ove Odluke te ona za nju nije obvezujuća niti se na nju primjenjuje. S obzirom 

na to da ova Odluka predstavlja daljnji razvoj schengenske pravne stečevine, Danska, u 

skladu s člankom 4. navedenog protokola, u roku od šest mjeseci nakon što Vijeće odluči o 

ovoj Odluci odlučuje hoće li je provesti u svojem nacionalnom pravu. 

(5) Sporazum bi trebalo odobriti, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 

                                                 

1 Odluka Vijeća 2002/192/EZ od 28. veljače 2002. o zahtjevu Irske za sudjelovanje u 

pojedinim odredbama schengenske pravne stečevine (SL L 64, 7.3.2002., str. 20.). 
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Članak 1. 

Sporazum između Europske unije i Crne Gore o operativnim aktivnostima koje Agencija za 

europsku graničnu i obalnu stražu provodi u Crnoj Gori („Sporazum”) odobrava se u ime Unije1. 

Članak 2. 

Predsjednik Vijeća u ime Unije šalje obavijest predviđenu u članku 22. stavku 1. Sporazuma2. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja. 

Sastavljeno u … 

 Za Vijeće 

 Predsjednik/Predsjednica 

 

                                                 

1 Tekst Sporazuma objavljen je u ... [SL: molimo umetnuti pojedinosti objave za Sporazum iz 

dokumenta ST 8354/23]. 
2 Glavno tajništvo Vijeća objavit će datum stupanja na snagu Sporazuma u Službenom listu 

Europske unije. 
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